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SMICT ITPOI'PAMMU

[losicHIOBaJIbHA 3aITHCKa

1. ®opma npoBeCHHS BCTYITHOTO ICITUTY

2. CtpyKkTypa Ta 3pa30K 3aBJaHb

3. Kpurepii orintoBanHs (3a 200-0a16HO0 MIKAJIOH0)
4. Ilepenik nuTaHb

5. Cnucok peKOMEHI0BAHOI JITEPATypH



IHOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

[IporpamMa KOMITJIEKCHOTO ()axOBOTO BCTYHMHOTO BHUIIPOOYyBaHHSI 0a3yeThcs Ha
OCBITHBO-TIpo(eCiitHili Tporpami «AHDIChKa MOBa Ta 3apyOiXkHA JiTepaTrypa.
MixKyIbTypHa KOMYHIKaLlls» MiATOTOBKH OakanaBpiB crnerianbHocTi A4.021 Cepenust
ocBiTa (AHIIiicbka MOBa Ta 3apyObKHa JiTepaTypa), HaBYaJbHUX Mporpamax
000B’SI3KOBUX OCBITHIX KOMITOHEHT, BU3HAYEHUX HABYAJIHLHUM TUTAHOM.

[Iporpama BcTymHOTO BUNPOOYBaHHS CKJIaJIeHA JIJIsi BCTYITHUKIB HA HaBYaHHS 3a
OCBITHBO-IPO(PECIHHOIO TPOTrpaMor0 «AHIIIMChKAa MOBa Ta 3apyOiKHa JTeparypa.
MixKynbTypHa KOMYHIKAIlis» MMIATOTOBKM MaricTpiB ramy3i 3HaHb A OcBiTa
cnemiansHOCTi A4.021 Cepenns ocBita (AHIIIMChKA MOBaA Ta 3apyOiKHa JIITeparypa).

Jlo ydacTi y BCTYNHOMY BHUIIPOOYBaHHI JIOMYCKAIOTHCA OCOOH, SIKI 3aBEpIIMIIN
HaBYaHHS Ta 3700y/Iu JUIUIOM OakajaBpa, cremianicta ado marictpa. MeTa BCTYITHOTO
BUNPOOYBaHHS — Bi0Ip BCTYIHUKIB HA HAaBYaHHS 3a APYTHM (MaricTe€pChbKUM) piBHEM
BUIIIOi OCBITH.

MeTor0 BCTYHMHOTO BHUIPOOYBaHHS € BHU3HAYEHHS (DAKTUYHOI BIAMOBIIHOCTI
NIATOTOBKM BCTYIHMKa BHMOTraM Jpyroro (MaricTepchbKOro) piBHs BHUIIOI OCBITH Ta
OLIIHIOBaHHSI OTO PiBHS HAYKOBO-TEOPETUYHOI 1 TPAKTUYHOI IM1ITOTOBKH.

BcTynmHUK TOBMHEH MNPOJEMOHCTPYBATH 1HIIOMOBHI JIIHTBICTUYHI 3HAHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha PIBHI Cy4YaCHHMX JIOCATHEHb; 3aCTOCOBYBaTHM OTPHMMaHI 3HAaHHA Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha MpoQeciiHOMY piBHI BHUPOOHWYOI MISUIBHOCTI, JOCTaTHI JIJIst
JIOBE/ICHHS, OOIPYHTYBaHHS Ta BHPINIEHHS TMHTaHb 3a HANPSMOM TJATOTOBKU;
3HAXOJUTH Ta IHTEPHpPETyBaTH BIANOBIAHI JaHl i (QopMyBaHHS CYIKEHb 3
BIJINOBIJTHUX CYyCHUIbHUX, HAYKOBUX a00 €TUYHHMX MpOOJieM; JOBOAWTH iH(OpMAILiio,
171ei, mpoOieMu Ta PIMIEHHS J0 ayauTopii; MaTH HAaBUYKU BUMUTHCS, HEOOXITHI IS
MOTAJIBIIIOTO HAaBYAHHSA 3 OUIBIIMM CTYIIEHEM CaMOCTIHHOCTI; a TaKOX BOJOIIHHS
npodeCciiHUMU TEeJaroriYyHUMU  KOMIIETEHTHOCTSAMHM BUWTENS 3aKkjady 3arajbHOi
CepeaHbO1 OCBITH.



1. ®OPMA ITPOBEJIEHHA BCTYIIHOI'O BUITPOBYBAHHS

daxoBe BCTyITHE BUIIPOOYBAHHS MTPOBOAUTHCA Y (OPMi MIUCHMOBOTO TECTYBaHHSI.

O0’eKTOM KOHTPOJIIO € PIBEHb 3aCBOEHHS MPAKTHYHWX HABUYOK Ta BMIHb 3
aHTIiChKOT MOBH, 3apyODKHOI JiTepaTypH, MEAaroriki Ta METOAUKH HaBYaHHS
1HO3eMHMX MOB. PiBeHb BOJOIHHS KIIOYOBUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH BUHTEIS
aHTJICHKOT MOBH Ta 3apyO1XKHOI JITEepaTypu BCTYIMHHKA OLIHIOETHCA 32 200-0ampHOI0
HIKaJIOI0.

Tpusanicte BCTynmHOTO icnuty — 1 roguHa 20 XBUIIMH.

2. CTPYKTYPA TA 3PA30K TECTOBHUX 3AB/IAHb

Ex3amenariiiina po6ora wmictuth 50 TECTOBHX 3aBlaHb 13 BHOOpOM OAHIET
npaBwibHOI Biamosial. CTpykTypa TIMTaHb OpraHi3oBaHa HACTYIIHUM YWUHOM:
30 TecToBMX 3aBIaHb 3 AHIJIINCHKOI MOBHU, $IKI BKIIIOYAIOTh TEOPETHUKO-IPAKTUYHI
NUTaHHS 3 (OHETMYHMX Ta JIGKCUKO-TPAaMaTUYHUX  AaCIEKTiB, JUCKYpCHUBHO-
CTUJIICTUYHOTO aHali3y aHrJiHAChbKOI MOBH, JIEKCHKOJOTIi aHIVIIMChKOI MOBH;
10 3aBmaHp 3 MEHAroriki Ta METOAWKH HAaBYaHHS 1HO3eMHHX MOB;, 10 3aBmaHp 13
3apyO1XKHOI JITEPATYPH.

3PA3OK TECTOBUX 3AB/IAHb
JepxaBHuil BUIIUI HABYAJIbHUN 3aKJIa]
«/londachkuii fepkaBHUI NMexaroriyHuil yHiBepcuTe»
I'opaiBcbKkHii IHCTHTYT IHO3€MHUX MOB

OcgiTHiii piBeHb MaricTp
CrneniajabHicTh A4.021 Cepenns ocBiTa (AHTIiiIChKa MOBa Ta 3apyOiKHA JiTEpaTypa)

dDaKyabTeT COIiabHOT Ta MOBHOI KOMYHIKaIIii

Kommnuiexkcne ¢axose BcTynnHe BUNIPOOYBaHHSA

BapianT 0
3ABJAHHSI 3 AHTJIIMCHKOI MOBU
1. Mary was sure the best way by the end of the month.
A. will be finded B. would have been found
C. will been found D. would had been found
2. Point out the result of sense shift — a girl (originally meant — a child):
A. extension B. narrowing C. elevation D. degradation
3. Define the cases of transference of meaning «the moon is like a silver coin»:
A. metaphor B. metonymy C. simile D. euphemism
3ABJAHHS 3 NIEJATOI'IKHA
31. IlpodisbHe HABYAHHS TPAAMIIIHO peai3yl0ThCsl HA HACTYITHOMY IadeJii 0cBiTH:
a) cTapiia mKoJja 0) movyaTKoBa IIKOJIA B) CEpEIHsI IIKOJIa
32. PanioHaibHe MOEAHAHHS LEHTPATi3alii i JeneHTpasizanii — e NpUHIUAN:
a) yIpaBJIiHHS 0) HaBUaHHS B) BUXOBaHHS

33. o sikoi kaacudikanii HAJe:KaTh HA0YHI MeTOAU HABYAHHSA?
a) kiacudikaris 3a JHKEPEIOM 3HaHb
0) xiracudikarlis 3a Mm3HaBaILHOK aKTHBHICTIO IMIKOJISPIB
B) KJacu}ikallis 3a CKJIaJI0M COLIaTbHOTO TOCBITY



3ABIAHHS 13 3BAPYBIKHOI JIITEPATYPH
41. Ipo mo waerbes B Midi npo Jlenana ta Ikapa:
a) PO MOPCHKY MOJIOPOIK;
0) mpo MoJIIT;
B) IIPO MONIIYKH 30JI0TOTO PYHA;
T') PO Noii TPOSHCHKOI BIHHHU.
42. SIxa puca nmpuTaMaHHAa CEeHTUMEHTAJI3MY:
a) TSDKIHHS 710 ICTOPUYHOT'O MUHYJIOTO;
0) KyJIbT pO3yMy 1 HAyKH;
B) yBara Jio BiATBOPEHHS IiJICBIIOMOTO;
') BO3BEJIMYCHHS IOy TTiB.
43. dinocodebkuii poman «Bonogap Myx» Halucas:
a) Jlxon dayns;
0) Aiipic Mepok;
B) JKan-Ilosns Caprp;
r) Binbsam [Nomainr.

3. KPUTEPII OLIIHIOBAHHSI

BcrynHukaM MpomoHyIOThCS 3aBIaHHS OJHOTO piBHA cKiIagHocTi. KokHa
IpaBUJIbHA BIAMOBIIb 3 1-50 oriHt0eThCs B 4 Oanu. 3araibHa KiIbKicTh 0amiB — 200.

Kinekicts 3aBmanp — 50 (30 — anmmiiicbka MoBa, 10 — memarorika Ta METOJMKA
HaBYaHHS 1HO3€MHUX MOB, 10 — 3apyOixkHa JiTEeparypa).

4. IIEPEJIIK IIMTAHDb

3MiCT JIIHTBICTUYHOI NIATOTOBKHM 3 aHIVIIICHKOI MOBH
IIpakTyHa rpaMaTuka
. Tense-Aspect Forms of the Verb.
. The Sequence of Tenses.
. The Category of Voice.
. The Category of Mood.
. Non-Finite Forms of the Verb (Infinitive, Gerund, Participle I, Participle II).
. The Noun, its Morphological Categories.
. The Use of the Article.
. The Adjective, Degrees of Comparison.
. The Pronoun, Subclasses of Pronouns.
10. The Numeral.
11. The Adverb, Degrees of Comparison.
IcTopist aHITIiCHLKOT MOBH
1. The Old English Phonology, Grimm’s Law.
2. Etymological Characteristics of the Old English Vocabulary, Loan-words.
3. The Old English Morphology.
4. Changes in the Middle English Phonology.
5. Borrowings in the Middle English Vocabulary.
6. Changes in the Middle English Morphology.
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7. The Early New English, Rise of the National Standard.
8. The Great Vowel Shift.
9. The Early New English Morphology.

10.

l.

2.
3.

)

10.
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10.
11.

12.

The Early New English Vocabulary, Word-Building System.
JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO

The role of English as a universal language; its effect on the process of

globalization. English-speaking countries on the world map.

Geographical position and climate of the British Isles. Population of the UK.

Economy of the United Kingdom. Industry, agriculture, service sector, trade.

The most prominent cities and conurbations.

The structure of the British Government. National symbols of the parts of the UK.

The monarchy in the UK: political functions; the changing image of monarchy.

British way of life: sports, national foods. The pub. Languages, traditions, holidays,

cultural centres of Ireland, Scotland, Wales.

Geographical position of the USA. The climate of the USA. Plant and animal life.

The biggest cities and conurbations of the USA. Population of the USA.

Immigration patterns and ethnic composition. Native Americans.

Main trends in US economy: urbanization, industrialization, mass production,

environmental impact.

The first British colonies in America. The formation of the USA. The War of

Independence. The Declaration of Independence. The US Constitution and the Bill

of Rights.

. Political parties and elections in the USA. The state symbols of the USA.
12.

Holidays and traditions in the USA.

CrmiticTuka aHIIHCHKOI MOBM Ta JUCKYPCHUBHUM aHAJII3
The notions of expressive means and stylistic devices.
Foregrounding and its types (coupling, convergence, strong position, defeated
expectancy, salient feature).
Written and spoken varieties of the English language.
The theory of functional styles: scientific prose style, newspaper and publicist
styles, “conversational style”, style of Belles Lettres, style of official documents.
The word and the image. The structure of the image and the principles of its
construction.
The word and its meanings: stylistic aspect. Interaction of the word’s various
meanings as basic principle of stylistic semasiology.
Phonetic means of stylistics. Onomatopoeia, assonance, euphony, cacophony and
alliteration.
Graphical means of stylistics.
Major problems in morpho-stylistics. The theory of transposition.
Metaphor and antonomasia, their types and principles of classification.
Metonymy. Irony. The epithet. The simile and its relation to metaphor and epithet.
Oxymoron as half-grammatical structure. Periphrasis. Hyperbole, Litotes and
Meiosis. The Pun and its types. Zeugma.
Lexical, synonymic, partial and semic repetitions. Their function in creating
the thematic network of the text.



13. Stylistic phraseology and paremiology. Quotations, epigrams and allusions. Their
way to phraseology.

14. Major problems in stylistic syntax. The problem of EM / SD in syntax. Syntagmatic
and paradigmatic compression.

15. Detachment and parcellation as syntactic stylistic means based on information
focusing by pausation.

16. Enumerations as syntactic stylistic means based on information expansion (false
semantic chain, climax or gradation, anticlimax, syllepsis).

17. Antithesis and retardation (=suspense) as syntactic stylistic means based on
information expansion.

18. Syntactic stylistic means based on syntagmatic information compression (ellipsis,
asyndeton, break-in-the-narrative or aposiopesis, gap-sentence link, subordination
through coordination, nominative sentences).

19. The syntactic stylistic means based on paradigmatic information compression:
indirect speech acts, rhetorical question, negation through affirmation.

20. The notions of text and discourse. Stylistically relevant categories of discourse.

JlekcukoJioris
1. OcHoBu. JlekcuuHa cucrema.

2. ETMMONOr1YHMM OS] CIOBHUKOBOTO CKJIAJly aHIIIIMCHKOI MOBH.

3. 3ano3u4eHHs B aHIIMCHKIM MOBI. P13H1 TUNIM 3amo3uyeHsb. J[xepena 3ano3u4eHb.

4. MopdororiuyHa CTPYKTypa aHTIIIHCHKUX CITIB.

5. CxraaHi ciioBa B aHTITIMCHKIN MOBI.

6. JlekcuyHe 3HAUCHHS Ta CEMaHTHYHA CTPYKTypa aHTIIMCHKUX CIIIB.

7. 3MiHa JIEKCUYHOTO 3HaYeHHS cJioBa. [[pyunHM CeMaHTUYHUX 3MiH.

8. OMonimu. [Toxomxkenns omoHimiB. [lomicemist Ta OMOHIMISL.

9. ®pazeosnoris. GpazeonoriyHi OJUHUII Ta BUIBHI Tpynu ciiB. [IpuciiB’s.

10. BapiaHTu CJIOBHUKOBOIO CKJIaJy aHIJIIAChKOT MOBU. MOBa, JiajieKT, BapiaHT.

3MicT miAroTOBKM 3 NMeAaroriku Ta MeTOIMKH HABYAHHS iHO3eMHHUX MOB
1. Teopis HaBYaHHS (IMJAKTHKA).

2. Teopist BUXOBaHHS.

3. IlemaroriuHa mMaicTepHICTb (CyTHICTb, CKJIAJIOBI).

4. Metonuka HaB4YaHHS (OHETHYHOI, JEKCHMYHOI Ta TIpaMaTUYHOI aHTJIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI.

5. Metoauka HaBYaHHS KOMIIETEHTHOCTI B ay/if0OBaHHI, YUTAHHI, TOBOPIHHI Ta MUCHMI
aHMIIACHKOI0 MOBOIO.

6. IlnanyBaHHS ypOKy 3 aHINIIHCHKOT MOBH.

3MicT miArOTOBKM i3 3apy0iKHOI JliTepaTypu

TecToBi 3aBmanHHs 13 3apyOiKHOT JIiTEpaTypy MAaIOTh HA METI MEPEBIPKY Ta OIIHKY
3HaHb BCTYITHUKIB Ha JApyruil (MaricTepCchbKuil) piBEHb BUIOI OCBITH 3 iCTOPIl
JITepaTypHOro MpoIiecy Bij aHTUYHOCTI 40 XX CTOJITTS.

[TuTaHHs OXOIUTIOIOTH MaTepial 13 3apyOiKHO1 JITEpaTypyu aHTUYHOCTI, CePeaHIX
BiKkiB, Binpomkenns, XVII — XVIII cromitrs (6apoko, knacuiusM, [IpocBITHUIITBO),
XIX cromitts (pomaHTU3M 1 peanizm), ditepatypu mexi XIX — XX cromith Ta XX
CTOMTTS  (MOJEpHI3M,  «BTpaue€He  IMOKOJIHHI»,  «(durocodchbkuii  pomas,
HOHKOH(OPMI3M, 30KpeMa); MICTATh 3arajibHy XapaKTePUCTUKY 1CTOPUKO-JIITEPATyPHOT



n00u a00 XyJ0KHBOTO HampsiMy (Tedii), TBOPYOCTI TOrO Y IHIIOTO MpEICTaBHUKA,
aHai3 1IeHHO-XY/I0’KHIX acTeKTiB OKPEMHUX TBOPIB.

l.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

3aranbpHa XapakTEepHUCTHKAa aHTHYHOI JiTepaTypH, il mepiogusanis. Midomoris sk
OCHOBA JIaBHBOTPELIbKOI JTiTepaTypu. OCHOBHI KaTeropii Ta HUKIU MiQiB.
JlaBHBOTpEIIbKA Tpareis: MOXOKeHHS Ta cTpykrypa. BHecok Codoxna i EBpurmiga
y 1i po3BuTok. [IpoGnemaruka tparenii Codpoxina «Llap Exiny».

PumMmchka moesist «3010101 106m». «Eneina» Beprimis sk puMCbKHil TepoiuHuil enoc.
CroKeTHO-KOMITO3HIlIHHA CBOEPIIHICTh TTOEMH, TOJIOBHA 1]1€51 TBODY.

Jliteparypuuit nponec no6u CepennboBiuusi. OCHOBHI TeMH 1 00pa3u repoivHOro
enocy 106wu, ix BTijaeHHs B «IlicHl mpo Pomanmay.

Bigpomxenns B Axrmi. I[IpoGiremaruka Ttparemiii B. lllekcmipa. Tammer sk
«BIYHUI» 00pa3 CBITOBOI JIITEpaTypH.

bapoko sik miteparypuuit Hanpsim XVII cromitrsa. Ecretnka Ta cuctema »xaHpiB.
Pucu 6apoko y apami I1. Kanbnepona «XKutts € con».

OCHOBHI €CTeTHYHI NPUHIUNM Ta OpeactaBHUKK kiaacuiuimy. K. b. Moibep sk
TBOpELb «BUCOKO1 KoMeiin. [IpobnemaTurka 1 o0pazu koMeii « TapTiody.

XVIII cromitrs — noba IlpocsBiTHuuTBa. Dinocodchka OCHOBAa Ta €CTETHKA
JITepaTypHUX  HaAmpsIMIB ~ €MOXHM, 1X TmpeAcTaBHUKA. CEHTUMEHTalIi3M B
3aX1THOEBPOIEUCHKIH JiTEpaTypi.

PomanTusm sik nitepaTypHid HanpsMm. OCHOBHI NPUHUMIIM, CUCTEMa >KaHPIB,
KOHIIETIIIisI pPOMaHTHYHOI 0coOucTocTi. CBOEPIAHICTh poMaHTU3My B HimeuuuHi.
’Kanp ictopuyHoro pomany B pomaHTu3Mi. BHecok B #ioro po3sutok B. CxoTTa Ta
B. I'roro.

OxapakTepu3yiTe peaiizm K XyJI0KHIH MeToJ 1 JliTepaTypHuid Hanpsim. EcteTnyni
MIPUHITUIIN Ta CBOEPITHICTD XKaHPOBOi cucteMu. Peanizm Crengans.

CuUMBOII3M SIK XYJOKHSI T€Uisl PAaHHBOTO MOJIEPHI3MY B €BPOIEUCHKiN JiTepaTypi
Mexi XIX-XX cromiTe. ®paHIly3bKHil Ta pPOCIMCHKHNA CHMBOJI3M: €CTETHKA,
MOTHBH, TIPEICTABHUKU.

Bino6paxxenns Ilepioi cBiToBO1 BiiiHM B miteparypi 1920-x pokis. Temu, ecreTuka,
MPEICTAaBHUKUA «BTPAYEHOro MOKOMiIHHS». BHecok E. XemiHryes y po3BUTOK i€l
TEIEHI].

«dinocodcrkuii poman» B aHrdidcekiin miteparypi 1950-60-x pokiB. Bruus
(bpaHIly3bKOr0 €K3UCTEHIlaNi3My Ha Horo ectetuky. OCHOBHI MOTHBH TBOPYOCTI
B. lNonpinra.

ABuime HOHKOH(OPMIZMY B amepukaHChKiii mpo3i 1950-60-x pokiB. 3araibHa
xapakrepuctrka TBopuocTi JIxk. JI. Ceninmxkepa.



8.

9.

5. CHUCOK PEKOMEH/IOBAHOI JIITEPATYPU

AHDICHKA MOBa
IIpakTHKAa YCHOT0 Ta MMCEMHOI0 MOBJICHHS

. Sucon B. Ilpaktnunuii kypc anriiicekoi moBu. Kuis: TOB «BII Jlorocy, 2002.

368 c.

. Slncorn B. B. Ilpaktuyauii Kypc aHIDIIACBKOI MOBH JUIsI CTYASHTIB BHIIHMX

HaByapHUX 3akiaaiB. Kaura II: HaBu. nociOuuk. anmi. moor. Kuis: TOB «BI1
Jlorocy, 2003. 352 c.

. Slncorn B. B. Ilpaktuyauii Kypc aHMIIKACBKOI MOBU JUIsl CTYICHTIB BHUIIUX

HaBYAJIBHUX 3akiamiB: Hapu. mociOnmk. anri. MmoBoro. KuiB: TOB «BII Jlorocy,
2002. 350 c.

Clandfield Lindsay Global. Intermediate: coursebook. London: Macmillan
Publisher Limited, 2011. 160 p.

. Campbell Robert Global. Intermediate: workbook with key. London: Macmillan

Publisher Limited, 2011. 110 p.

. Clandfield Lindsay Global. Upper-Intermediate: coursebook. London: Macmillan

Publisher Limited, 2012. 167 p.

. Campbell Robert Global. Upper-Intermediate: workbook with key.

London: Macmillan Publisher Limited, 2012. 124 p.

Lindsay Clandfield Global. Advanced: coursebook. London : Macmillan
Education, 2016. 164 p.

Lindsay Clandfield. Global. Advanced: workbook with key. London : Macmillan
Education, 2016. 127 p.

10.Evans V. Successful Writing: Proficiency. UK : Express Publishing, 1998. 173 p.
11.English Vocabulary in Use (upper-intermediate and advanced) / Michael

l.

2.

McCarthy, Felicity O’Dell. London : CUP, 1999. 350 p.

CruiticTika aHIIHCHKOI MOBH TA IUCKYPCUBHHMI aHAJI3

€dimon JI. I1. Ctuictrka aHTIACHKOT MOBH 1 IUCKYPCUBHHM aHali3. Y400BO-
Metoauunuii nociouuk. Binaums: HOBA KHUT'A, 2004. 240 c.

Borisova L. V. Interpreting fiction. [IpakTrueckoe nocooue 1o
MHTEpHpeTalnun TeKcTa (mpo3a): Yued. nocodue st UH-TOB U (pak. UHOCTP. A3.
MH.: B, mk., 1987. 103 c.

. Galperin I. R.  Stylistics. CrtunucTuka aHTJIUKCKOTO s3bIKa: YUYECOHUK.

[3-e u3a.]. M.: Beici. mkona, 1981. 334 c.

Zoz O. A. Literary Discourse and Stylistics: A Guide to Stylistic Analysis of
Literary Texts. 'opmiBka, 2002. 64 c.

IIpakTyna rpamaTuka, ' paMaTu4Hi aCNIEKTH AHTJIOMOBHOI0 JUCKYPCY

. bauenu @©.C. OcHoBu KkoMyHikaTuBHOi JiHrBicTuku: [ligpyunux. K.: BI]

«Axkanemis», 2004. 344 c.

. Hikitina C.€. Jloriuamii aHai3 MoBu. KynbTypHi kounentu / [Tox

pen. H.JI. ApytionoBoii. M., 1991.

. Cepaxum K. Jluckypc sk COIIOIHTBAIEHE SBUIIE: METOOJIOTISI, apXITEKTOHIKA,

BapiatuBHICTh. K.: [0.B.], 2002. 392 c.

. Cook G Discourse. Oxford: Oxford University Press, 1989. P. 1-19.
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. Fraser B. What are discourse markers? Journal of pragmatics. 1999. 31.

P. 931-952.

. Ifversen J. Text, Discourse, Concept: Approaches to Textual Analysis /

J. Ifversen. Kontur, 2003. Ne7. P. 60-69.

. Dooley J. Grammarway 1 / Jenny Dooley, Virginia Evans. Express Publishing,

2000. 146 p.

. Dooley J. Grammarway 2 / Jenny Dooley, Virginia Evans. Express Publishing,

2001. 192 p.

. Meinhof U. Discourse. The Blackwell Dictionary of Twentieth Century Social

Thought / in Outhwaite W., Bottomore T. (eds.). Oxford: Blackwell, 1993.
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